
 
  
  
  

  في اللغة الفارسية و ما يعادلها في العربية» ب،به «معاني

ىرضا محمدرضاي الدآتور علي
*

  

 استاذ مساعد بفرديس قم التابع لجامعة طهران
  )١/١٢/٨۵: ، تاريخ وصول١٢/٩/٨۵: تاريخ دريافت (

  الخلاصة
ة  لم تکن بمعـزل عـن التغـييرات و           ية فاللغة الفارس  يتتطور بالتطورات الاجتماع  ،ةيجتماعبما أن اللغة ظاهرة إ    

التطورات العديدة و بما أنّ معظم المعارف البشرية بل اكثر الآثار الكبيرة بعالم المعرفة قد كتب بـاللغتين العربيـة و                     
نتعرف على  الحروف التي لها دور رئيس         لادراك ما يلاحظ فيهما من الظرائف و اللطائف، أن           ،فضروري. الفارسية

 ـ  » الاضافة حروفبـ« خاصة الحروف التي  تعبر عنها في الفارسية        ،في کلتا اللغتين   . الحروف الجـارّة  و في العربية ب
و دلالاتها في اللغة الفارسية حسب الـسياقات و         » به«، او   »ب«ففي هذه الموجزة سلّطنا ضوء انتباهنا على معاني         

  . الفارسية و العربية:تلفة و علی ما يعادلها في العربية رجاء تعليم الراغبين بتعلّم اللغتينالتراكيب المخ

  الکلمات الرئيسة
  ةي، الحروف الجارّة، اللغة الفارسية، و العرب»ب،به«حروف الاضافة؛ 
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  ةمقدم
 ـ يعني أن معنـاه  لا        . في غيره  ی معن یإن الحرف هو ما دلّ  عل      : ليق درک في حالـة    ي

درک معناه يفانما .درک معناهيلا ،اي اذا لم يکن الحرف في بناء من أبنية الکلام المفيد،فرادهان
 لانه يظهر معناه الکامن     ،هايصح السکوت عل  يکون في جملة    ية عندما   يکون له دلالة لغو   ياي  

ة ي الظرفیظهرمعنيل المثال لاي سبیفعل.في ذاته من خلال تلاحمه مع مفردات الجملة المساندة له
  : المکان او الزمانی کلمة دالة علیالا من خلال انضمامه  ال" به"،بـ"هيدلّ عليکن أن يمالتي 

  )علو ما جرحتم بالنهاريو ،ليتوفاکم بالليوهو الذي (
فشأن هذه الحروف   . بياق و الترک  يظهرها الس يفلکل من حروف المعاني دلالات خفية       

ولکن . معاني الجمل والعبارات   يير و التأثر و تغ    يرث التأث يةمن ح ية کشأنها في العرب   يفي الفارس 
 ـ           ية ل يعند مقارنتها بالعرب   ة نفـس   يس من الضروري و المتوقع  أن تعادل الحـروف  الفارس

. ية  او كيفية تعبيرية تختلف في كل لغة عن الاخـر           ي لان هناک نسبية لغو    :ةيالحروف العرب 
ة حروفا  يعادل الحروف الفارس  ي أن   مکني ف .ة واضح کل الوضوح   ييراختلافات الثقافات التعب  

ففي هذه الدراسة الموجزة عندما نتحدث عـن        .اقية  او اسما من الاسماء حسب الس       يفي العرب 
 والغرض مـن حـروف      .ةية و الجارة في  العرب     يالحروف نقصد حروف الاضافة في الفارس     

 العبـارات و     اسم فتجعله متعلقاً بالفعل او شـبهه في        الاضافة هي التي تدخل او تضاف إلى      
  )٢٠٣. ص،؛١٣٨٠، پنج استاد(الجمل

 معانيه الخفية في الفارسية     یلنتوقف عل » بـ، او به  " ففي هذا الموجز سبرنا أغوار حرف       
ما صبوت اليه فذلک من     يفإن أصبت ف  . ما يعادلها في العربية    یثم اشرنا ضمن ترجمة الجمل إل     

 ما يِقيـل عثـرتي في الاعمـال    یالفضل ربي و إن جانبني الصواب أرجو العفو  و الارشاد           
  :المستقبلة

  و معانيها في الفارسية » به«، او »ب«دلالات 
  :الاستعانة و الوسيلة-١
   نام خداوند جان و خردبه*  

 )١.، ص١.، ج١٣١٣فردوسي، ابوالقاسم؛ (
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  .اسم ربّ الارواح و الالباببـ
  بر آر از نهاد بد انديش گرد  اسبان تازي و مردان مردبـ*   

  )١٤٧.، ص١٣١٦دي، سع(
  .استأصل سييء النية بـالافراس العربية و الرجال الشجعان

  
  مفتاح دعا بگشايدبـبس در بسته   صفاي دل زندان صبوحي زدگانبـ* 

  )    ١٦١.، ص١٣٨١حافظ،  (
  .صفوة قلوب الرنود الصابحينبـمفتاح الدعاء و بـكم من باب مغلق فتح 

  .ية للاستعانة و الوسيلةكما نعرف تستعمل في العرب» ب« فنفس 
  الاستعلاء -٢

  تنب تن دوبـگرفتند نفرين     همه نامداران آن انجمن*
  )٦٦٥.، ص٣.، ج١٣١٣فردوسي، ابوالقاسم؛ (

   كلٌّ من شهيري ذلك المجلس فرداً فرداًعليـه ىدع
  

كما » ىعل« الاستعلاء ويعادلها    ىفي هذه الجملة تدل عل    ) بدو(»دو «ىالداخلة عل » ب«
  نلاحظ

   ضحاك بربه  همي كرد نفرين*
  )٦٦٥ص،٣،ج١٣١٣ابوالقاسم فردوسي(

  .»ضحاك «علىمازال دعى 
  

كمـا  » بر«اذا وردت في الادب القديم للاستعلاء نراها في بعض الجمل قد اكّدت ب              
  .راينا في شعر فردوسي آنفاً

   بام قصر برآ چراغ مه بر كن       به    فشاند نور يستاره شب هجران نم* 
  )٣٠٣ص١٣٨١حافظ  (

  . قبّة القصر منوِّراً مقمر الوجهعلىلا تضييء نجومُ ليلة الفراق، اصعد 
  الاستغراق ضمن الدلالة على الترتيب و هذا ما يسمّى في العربية بالاستيعاب -٣

  تنبـگرفتند نفرين بدو تن     همه نامداران آن انجمن*
  )٦٦٥.، ص٣.، ج١٣١٣فردوسي، ابوالقاسم؛ (

  فرداً فرداً شهيري ذلك المجلس  عليه كلٌّ منىدع
 الحال او نـاتي     ی عل ين منصوبت ين متکررت ينفنکتب الکلمت "ب"ففي هذه الحالة فلا نترجم    
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  "فردا بعد فرد" صورةی العبارة علفتاتي"ب"التي تعادل" بعد"بکلمة 
  الالصاق -٤

  ة للالصاقيالجارة التي تستعمل في العرب" ب"فتعادله
  د خون آغشته شبهمردم چشمم * 

 )١٥٨، ص١٣٨١،حافظ(

  .الدماءبـتلطّح انسان عيني 
  انتهاء الغاية -٥
  اقيترجم حسب السية او لا ي الغایمکن ان تعادله الحروف الدالة عليف

  . خاور شتافتبه از باختر* 
   المشرقالىاسرع من المغرب 

  بشكست صحبت اهل طريق را     مدرسه آمد زخانقاهبهصاحبدلى    * 
  )١٥٨، ص١٣٨١،حافظ (

   اللـهی المدرسة ناقضاً ميثاق السالكين إلی إلجاء تقي من الدير
  

   بهشتبه رود گر چه غرق گناه است مي*
  )٧٣، ص١٣٨١،حافظ(

  .يدخل الجنة و لو كان غريق الذنوب
  التقسيم -٦

  .فليس لها ما يعادلها» انواع«و » چندگونه «:اذا دخلت على كلمة مثل
  انواع خرابى حاصل آمدبـدند و يكى شب، كفار بر ايشان شبيخون كر*

 )٣٠، ص١٣٤١نظامي عروضي،(

  .في ليلة ما أغار الكفار عليهم فبرزت  انواع الدمار
  التعليل -٧

   :ففي هذه الحالة يدلّ ما بعدها على علّة الحكم
  . جرم خيانت كيفر شدبه * 

  .الخيانةبـعوقب 
  

   طواف كعبه رفتم به حرم رهم ندادندبه *
  .) ص، ديوان،عراقي(
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  .سمح للدخول في الحرميأطوف الكعبة فلم لـذهبت 
  

   پرسيدن حافظ قدمي نهبهاى دوست * 
  )٧٥، ص١٣٨١،حافظ(

  .»حافظ«تقدم خطوة للسؤال عن حال ! يا حبيبي 
  

  غرور و دلاوري كه در سر داشت از خصم دل آزرده نينديشيدبـجوان *
 )١٠٩، ص١٣١٠سعدي (

  .عدو المتاذي الجريحبال،غروراً و شجاعة،لم يعتن الشابُّ
  

  !از چه آخر تشنه خون منيد ؟    كنيد  چه رو مىبهقصد خون من * 
 )٣٤٣.، ص٢ دفتر ١٣٤٦مولوي،( 

  !م انتم عطشى لدمي ؟لـفـ! تنتحون اراقة دمي ؟ ملـ
  التعويض و البدلية -٨
   آخرت خريدبهدنياي پست را * 

  .لآخرةاب الدنيا الدنية یاشتر
  

  درميبـ و پانزده من جو ،درمي استبـ من گندم  ده:گويند بدهستان مي* 
  )٤٤٤.ص١٣١ ، بيهقي،ابوالحسن( 

 ـ في القرى أنّ ثلاثين كيلو غراماً من القمح       یيرو درهم و خمسة و اربعين كيلو غراماً بـ
  .درهمبـمن الشعير 

  التوالي و التعاقب و الترتيب -٩
  »...بعد«فياتي بين متكررتين فيعادلها 

  ملكبـ امت و ملك به پيغمر و امت بهاين زمان همه تو را ياد كنيم و بگوييم پيغمبر و از گاه آدم تا *
  )٢٤.، ص١٣٤١ ، محمدتقي،بهار( 

   ملكبعد أمّة و ملك بعد نبيّ و أمّة بعد نبيّ :   منذ آدم حتى الآن نذكرك جميعاً
  

   دم مي ناببههان بنوشيد دم       وزد از ن نسيم بهشت مي* 
  )٧٣، ص١٣٨١،حافظ(

  ، خمرة صافية  آنٍبعد ألا اشربوا آنا : تهبّ نسمة الجنة من الخميلة



 مجلة اللغة العربية و آدابها     ٨٤
 
 

  التوضيح -١٠
فتأتي للتمييزفنترجم الكلمة التي دخلت عليها منصوبا على التمييزفي اللغة العربية دون ان             

  :يكون لها  ما يعادلها
   دل رود نيلبه ، كف ابر بهمنبه     جان جبرئيلبه تن زنده پيل و به* 

  .) ص،.، ج١٣١٣ي، ابوالقاسم؛ فردوس(
  قلباً و كالنيل كفاًكالسحابة البيض     روحاً و كالجبريل جسماًكالفيل 

  
  يهوشمندبـمغز ملكان     يسر بلندبـفخر دو جهان * 

 )٣٨. ص،١٣١٣نظامي،( 
  ذكـاءادمــــــاغ المـلوك        رفعة فخر العالمين 

  
  يزك خريد ماه پيكر كنييك    چو دور خلافت به مأمون رسيد* 

  

   كنييعقل خردمند بـــازبـ       بـتن  گلـبـنيچـــهر آفــــــتابيبـ      
 )٥٥، ص١٣١٦سعدي،( 

  .لمّا تقلّد المأمون الخلافة إشترى أمة كالشمس وجهاً و الورد جسماً تلعب بعقول الالباب
  

   همه بر زمين هم بر فلكيتا رو    جان از ملكبـ تن حيوانيبـتو *
  )٣٧٩ ص٢،١٣٤٦مولوي، دفتر(

  لتسلك في الارض الى السماء   أنت حيوان جسماً و ملك روحاً
  للحال -١١

  . ادب سلام كردبه* 
  التأدب بـ   سلّم 

 سـلّم   :"به"نتمكن ايضاً أن نختار بدل التركيب مفرداً منصوباً على الحال دون ان نترجم            
  .متأدباً
  اب شتبهكه ببندند در ميكدها     اين چنين موسمي عجب باشد* 

 )٢٥.، ص١٣٨١حافظ،( 
  مسرعاًان تغلق ابواب الحانات        عـجيب فـي مثل هذا الموسم

  
  تا در قلعه ببستند از حذر    كرّبـيك سواره تاخت تا قلعه * 

  )١٢٠٦ ص٦،١٣٤٦مولوي، دفتر ( 
  فـأغلقت ابـوابـها حـذراً   مِكرّاًاسرع الراكب إلى القلعة 
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  شهادتبـزهي حيات نكونام و رفتني     اگر جنازه سعدي بكوي دوست برآرند* 
  )١٩، ص١٣سعدي، (

 اذا شيعت جنازة سعدي إلى دار الحبيب فكم له من حياة طيّبة و اسم جميل و ذهـاب                  
  .متشهداً
  الصيرورة-١٢

 المفعول لافعال   یفحينئذ ليس لها ما يعادلها بل نجعل الكلمة التي اضيفت اليها منصوبا عل            
  :لتي نستخدمها عند النقل معناها االصيرورة او ما في

 ايدون ي ايدون گفتند كه ايشان را از آتش آفريد، گروهيگروه.. .اند در اصل آفتاب و ماه علماء اختلاف كرده*
  آتش شوندبـگفتند كه آخر باز 

  )١٥٢.، ص١٣٧٩خليل خطيب رهبر، (
 مـن   و.  خلقهما االله من النار    :قولياختلف العلماء في خلق الشمس و القمر؛ منهم من          

  .ناراً سوف يصيران :قولي
  

  .هيأت خوك كردبـ بگردانيد و ي بر ايشان خشم گرفت و ايشان را از صورت آدم تعالييخدا*
  )١١٤، ص١٣٣٠اعثم كوفي،(

  .خنازيرث مستّهم يهم بغضب حيباء االله عل
  للظرفية المكانية او الزمانية-١٣

  ؛"ب"  او،"عند" او ،"في"فيمكن أن تعادلها 
   خراسان يابمبه خراسان طلبم كان به   دل و رنگ وفاستي يمن بوبه گويي اي كه    * 

  )ع( خراسان مشهد الرضا فياليمن      فانا التمسه بـيا ايها الذي تزعم ان الوفاء و الحب 
  

  . داردجهان نقش خرابي بههر كه آمد  * 
 )٢٩، ص١٣٨١حافظ، (

  لمن ظهر صفحة الحياة فناء
  

  ه هيچ بپايدـارامد و نـچ بيــنه هي   خانه برآيد سحرگاهان كزبهدهقان  * 
 )٣٥ ص،١٣٤٤ ،منوچهري (

  .لا يستريح و لا يلبث) فما زال يعمل( السحرعنداذا اغتدى الفلاح من البيت 
  

  سحر آه عذر خواه منستبـ من ينوا*
  )٣٨، ص١٣٨١حافظ، (
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   السحر تكون آهاتي تعذّراًعندأناتي 
  

  .وران شما دبهگر چه جام ما نشد پر مي  * 
 )٢٤، ص١٣٨١حافظ، (

  . ايامكمفيو لو لم تمتلىء كأسنا بالمدام ... 
  القسم-١٤

  ام اوش دل آگندهــدرد سيــب    ام يزدان كه تا در جهان زندهبـ* 
 )٦٨٥. ص،٣. ج،١٣١٣فردوسي، (

  ، ما دمت حياً»سياوش«قلبي بمصاب االله ليملأنّ بـ     
  

  عزت كه خوارم مكنبـ! خدايا *
  )٢٤٢. ص،١٣١٦ ،سعدي(

  يـعزّتك لا تذلّبـ!      يا الهي 
  

   ده تو به حافظ سحرخيزيا  خدا كه جرعهبه   *
  ) ٢٥، ص١٣٨١حافظ، (

  المتهجد جرعة» حافظاً«االله لإسقينّ بـ       
   الغاية و المقصود ی للدلالة عل-١٥

  :»لیإ«دون الدلالة الزمنية او المكانية فيعادلها
   كه رساند اين دعا را ؟ ملازمان سلطانبه    * 

  )١٩، ص١٣٨١حافظ، (
  ة السطان ؟ي حاشإلىمن يبلغ هذا الدعاء 

  
  !  جواب خداوند بدهيد:قوم كرد و گفتبـ يخواجه رو*

  )٢٥٣ ص،١٣٢٤ابوالفضل، ، بيهقي(
  ! ردّوا إلى االله :اي القوم متحدّإلىتوجّه السيد 

  
  .گردد  اصل خود بر ميبه يهر چيز* 

  )٥، ص١٣٤١نظامي عروضي، (
  . اصلهإلىكلّ شيءٍ يرجع 
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  المجاوزة -١٦
  دروازه بيرون شودبـپس شيخ بيامد تا * 

  )٢٤٣ص,١٣٨١محمدبن منور،(

  . البوابةعنجاء الشيخ ليخرج 
  

  در بيرون انداختبـاين بگفت و از پيش او برخاست و زر * 
  )٧٩م، ص١٩٠٥عطار، (

  . البابعنقال هذا قائماً من عنده نابذاً الذهب 
  

  . بيرون شدميديگربـ درآمدم و ي اين دنيا را همچون خانه يافتم دو در، از در*
 )٥٦ ص,١٣٢٠،سعدي(

  . آخرعن دخلت  من بابٍ و خرجت :وجدت الدنيا بيتاً ذا بابين
  المشابهة -١٧

  سموم زندگاني استبـقهرش      استبهار شادمانيبـلطفش      * 
 )٧١، ص١٣٧٩ ، ملك الشعرا،بهار(                                                      

  .سموم الحياةكـربيع السرور و غضبه كـ        تفضله 
  المصاحبة-١٨

  ":ب"او"في"او"مع"فيمكن ان يعادلها 
  و آنكه بر شو بكوكب جوزاء    دانش كنبـطاعت و بـ پرهيز     * 

 )١٩ ص،١٣٥٣،ناصرخسرو( 

  جوزاء یثم استقر عل,التطوّع و التفكربـاتّق 
  

  .ننگ  زندگي كردنبـ تر  كه  نام نيكو مردن اوليبـ      * 
 )٩٩ ص، باب بيستم١٣٨٠، قابوس،وشمگير( 

  . الذلةفي العزة و السمعة الحسنة خير من الحياة فيالموت 
  

   سلامت دارشبها ــدايـا هست خــهر كج  آن سفر كرده كه صد قافله دل همره اوست      * 
 )٤٩ ص،١٣٨١حافظ، ( 

  .سلام حيثما كانبـذلك الراحل الذي تصحبه مئة قافلة من القلوب فاحفظه  
 )٣٧٧ ص،ق١٤٢٥ ابراهيم؛ ،الشواربي(
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  المقابلة -١٩
  »ل«فيعادلها 

   صد هزار درستبه ارزد يكه با شكستگ    ه بخرـ و اين دل شكستيا هـن معاملــبك* 
  )٣٥ص،١٣٨١حافظ، (

  مأتة الف صحيحٍلـ يانه مع الانكسار يساو   اشترهذا القلب المنكسر؛: شراءٍبادر إلي
  

  .. نگاهداشت چون توانيحق تعاليـب، تو پنهان نتوانستي داشت، خويشتن را  در حقّه بتو داديميما موش* 
  .یله تعاللـ تتمكن اخفائها، فكيف تحفظ نفسك  لم،سلمناك فأرة في حقّة

  . چهره نشستندبهبا هم در آن جشن چهره * 
  .وجه في ذلك الحفللـجالسوا وجهاً 

   المقدار یالدلالة عل-٢٠
  .ده سال مهتر بودبـابراهيم از ساره * 

  )٢٤٦،ص١٣٣٠اعثم کوفي، (
  .عشرة اعوامٍبـ» سارة«   كان ابراهيم اكبر من 

  فرسنگبـ       دور از ره دشمنان    نشست دلتنگيدر رهگذر* 
  )٢٠٩ص،١٣١٣،ينظام(

  .فرسخبـاء    جلس متبرما في معبر بعيدا عن الاعد
  

الكسرةَ التي  » ب«ما أورده الدكتور خليل خطيب رهبر في كتابه القيم من شاهد لمرادفة             
  :تدل على الاضافة في الفارسية

  قدربـجا هست و مترل بـكرامت     صدربـنه هر كس سزاوار باشد * 
  )١٢٧ص،١٣١٦سعدي،(

  .القدر و الوجاهةبـالمجد و المكانة . الصدربـليس كلُّ جديراً 
يعـادل كلمـة    » سـزاوار «فصحيح و لكن هذا التعبير متأثر بتعابير العربية لان كلمة           

  .»ب«و هي تستعمل في العربية مع » جدير«
  المقاربة-٢١

   يگدايي كه پيشت نيرزد جو     داور بود خسرويبهكه فردا *
  )٤٠ص،١٣١٦،يسعد(

  .رما االله غنياً مکعندوم له قيمة تراه يوم البعث  ي  فقير لا تعرف ال
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  المقارنة و المقياس -٢٢
.                                                                            زند در آنكه نداند و منتفع نشود ي است كه او از بر گوسپند ميايشان چون كسبـ.. .*

  )٢٥٧،ص١،ج١٣٢٨رازي،(
  .نتفعيهم كمثل من يضرب الاغنام دون ان يعرف و مَثَلُـ
  الموافقة و المطابقة-٢٣

  :حسب السياق و التركيب» ل«او » ...على«فيعادلها » مطابق «ی فيكون بمعن
   بفرمان يزدان نگاهينكرد     راه و رسمآرزو  خواستيبـهمه * 

  .مالك و لم تعتن بما أمر االله أعلىمازلت تلتمس الطرق 
  

  . مراد استبهاوضاع * 
  .الاحوال على ما يرام

  
   كام مابهمطرب بگو كه كار جهان شد * 

  صالحنالـ اصبحت شوون العالم :قل يا مطرب
  

  فتوى بريزى رواست                      بـ               و گر خون   نه بر حكم شرع آب خوردن خطاست* 
  )٢٧ص،١٣١٦سعدي،(

  . الفتوى فمحلّلعلىليس من الخطأ أن تشرب الماء على الشرع و إن تسفك الدماء 
**********************  

 ـ  تکمل أنها في بعض السياقات و التراكيب        یفضلاً عن الدلالات السابقة نر      ی فقط معن
  :»من«او » ل«او » ب«او » إلى«الفعل او شبهه الذي وقع في السياق فيمكن أن تعادها 

  طين بـمنگر و نسبت مكن او را     خواجه را از چشم ابليس لعين*
  )١٢١٣ص،٦، دفتر يمولو(

  . طينی السيّد بعين ابليس لعين و لا تنسبه إلیإل لا تنظر
  

  !زفريب او بيانديش و غلط مكن نگارا     خون ما اشارتبهمژه سياهت ار كرد * 
  )٩،ص١٣٨١حافظ، (

  !ء يا حبيبي ی من مكرها و لا تخطدمنا  فخفبـان أمرت احدابك السوداء 
  

  .كند ي من بدبين مبهبزرگان و مردم سودمند را *
  )٣٤٣ص ،١٣٧٧،يانور (
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  .ينـي ظن الاكابر و النافعبـ   يسيء
  

  ! دار  من ارزانيبهدولت فقر خدايا *
  )٥٣ص،١٣٨١،حافظ(

  .ـي سعادة الفقرلـ   يا الهي هب 
  

مرد خرد خواستند، بـو .  باشدي، و شيري، و خوكيه كه اندر آن خانه مرداند به خان حكما تن مردم را تشبيه كرده*
  .شير خشمبـ، و يخوك آرزوبـو 

 الرجل العقل و    من غرضهم   :شبّه الحكماء جسم الانسان ببيتٍ فيه رجل و خترير و أسد          
  . الأسد الغضبمن الخترير الآمال و من

  جهينت
يعرف معناه من خلال الـسياق و       کسائرحروف الاضافة   " او به ،بـ"نستنتج أن حرف    

 المعاني و الدلالات العدة التي      ىفمما تقصينا في الجمل و الابيات الفارسية تعرفنا عل        .الترکيب
س من الضروري و المتوقع  أن تعـادل الحـروف            يذکرناها في النص و أوردنا ما يعادلها، فل       

ة  او اسما    ي حروفا في العرب   ةيعادل الحروف الفارس  يمکن أن   ية ف ية نفس الحروف العرب   يالفارس
  :من الاسماء او يقوم الاعراب مقامها  او يدلّ عليه السياق نذکرها فيما يلي

  "لـ"او " کـ"او " عن"او " فى"او " الى"او " ىعل"او " بـ."١
  ..."بعد."٢
  ..."عند".٣
  ..."مثل."٤
  يقوم الاعراب مقامها.٥
  يدلّ السياق عليها.۶
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